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\ issza.

A „Zalamegyei gazdasági „Zala-egerszegi ügy v edi kamara“ hivatalos közlönye.

Nyelvében él a magyar!
Hu van nemzet, melyet nyelve tesz azzá, a mi, 

tkkor az a magyar nemzet. A magyar faj messze 
Ázsiából került e haza szent földjére és fajroko- 

, k ,'.s testvérek segítsége nélkül alapított hazát 
•" nemzetet. Megtartotta magyar fajú jellegét., 
dacára annak, hogy köröskörül teljesen elütő 
ide-uMi nyelvit és fajú nemzetek laktak ; dacára 

■Jtk. hogy folyton vad ellenségek vették őt 
tain, kik"’ kiakarták irtani a föld sziliéről, 
dele ’akarták olvasztani saját nemzetiségükbe. 
Megpróbálták édes anyanyelvűnket eltörölni tűz­
zel" vassal, morális kényszerrel, udvari rendele- 
tekkel, szép asszony mézes-mázos szavaival ; vol- 
nk időszakok, mikor már siker kezdte koronázni 
elleneink nyílt- vagy orvtámadásait, de az igaz 
magyar szív mindig megérezte azt, hogy ha a | 
magyar nyelve elvész, akkor utána vész az « 
alkotmány, utána az államiság, utána a haza.
Kh lerontották a gyász lepelt, mely ránk volt 
borítva, elmúlt a káprázat, a szem világosabban 
kezdett látni, az agy gondolkodni, a szív mű­
ködni és újra kezdett a nép magyarul beszélni, 
a költő magyarul énekelni s igy folytonosan 
harcolva nyelvünkért, elértük az ezredik évet.

És most, a mikor már azt hisszük, hogy 
ezei évi harc után, ha egyebet nem, de kivív­
tuk azt, hogy nyelvében él a magyar s e nyel­
vet feltétlenül tiszteli és elismeri minden, e ha­
zában élő lélek, egy különös jelenséget látunk 
támadni. Itt bent a hazában vannak cg^ cs tai- 
sadahni rétegek, melyek nyíltan merészelnek 
szembe szállani a magyar állam jogával, a ma­
gyar törvény nyel, egyszerűen negligálva nyel­
vünket. idegen szót, idegen nyelvet akarnak 
becsempészni, sőt követelőleg kezdenek fellépni, 
hogy mi magyarok ismerjük el az idegen nyelv
jogosultságát hazánkban.

Vájjon nem létezik-e már magyar társada­
lom, hogy ezt így tovább tűrjük ? 1

Majd itt, majd amott az országban támad 
egy hamis próféta, ki templomban a szó-

A „Zalamegye“ tárcája. 1
Válságos utón.

— Novella. --
Irta: Keresztúry József.

(Folytatás.)

Hiába igyekezett tovább küzdeni magúval Demenyi 
Fúrnia; testén végig szaladt a neki szabadult indulat. 
Fbben a pillanatban már csak nő volt.

Két kezével belekapaszkodott Árkos karjába.
— Ön mondhatja ezt? te mondhatod? Hát nem 

latod, hogy szeretlek? Szeretlek, jobban, mint gyűlölné- 
l,;k, ha elhagytál volna. Reszked a testem és nem bitók 
magammal. Nem tudom, hogy mit csinálok, csak szeret 
kk, itt vagyok, a tiéd vagyok ! . . . . Nem engedem 
tovább, hogy másé légy. Te az enyém vagy és nem is 
voltál másé! Nem bocsájtlak ! Választanod kell köztem 
és közte-, akarom, hogy engem válaszsz — akarlak!

Hajlékony, nyúlánk teste szinte hullámzott, amint 
egy, indulat végig száguldott rajta.

Árkosnak szörnyű melege volt, homlokán verejték 
gyöngyözött, mikor az igézetes test az izgalomtol bágyad- 
'aii foszlott le róla.

Fölkelt; azt hitte, megbolondul, ha nem mozoghat 
valamit. Aztán megint visszaült s megfogta a leány 
kezét.

— Sajnálom Ónt!
Üeményi Emma fölemelte szemeit és rátekintett.
— Ez minden, amit mondhat ?
— A dolgon már változtatni nem lehet. A mi 

boldogságunknak örökre vége van.
— Tehát nem hajlandó a válásra ?
— Ha azt akarnám, nem tettem volna meg az 

első lépést.

Megjelenik minden vasárnap.

székről, iskolában a katedráról, nyilvános gyű­
lések alkalmával a legarcátlauabb módon szó­
nokol nyelvünk ellen ; törvényszékeknél, bírósa­
goknál kihallgatások alkalmával nyíltan bevallják, 
hogy ők igenis tudnak magyarul, de elvük, hogy 
nem beszélnek magyar nyelven és a törvényszék 
elnöke kénytelen tolmácsot hozatni, hogy egy 
leendő legyeimet kihallgathasson és megérthesse, 
hogy az idegen nyelven mit beszél ?

Sőt mi több, magyar hatóságaink saját had­
seregünktől idegen nyelvű iratokat kapnak és 
megkiváltják hazafias magyar hivatalnokainktól, 
hogy ők okvetlen megértsék az idegen nyelvet 
s talán még idegen nyelven válaszoljanak is reá.

Te magyar társadalom és te nem látsz, te | 
nem emeled fel tiltakozó szavadat e páratlan | 
orvtámadások ellen ? Talán ismét gyászfátyolt 
kezdenek borítani szemedre a XX-ik szazad és 
ezredéves ünneped előestéjén ?

Már e század elején 1830-ban hoztak egy 
bölcs törvényt, melynek VilL-ik cikke kimondja, 
hogy az országban levő valamennyi katonai 
parancsnokság magyarul tartozik levelezni.

Avagy nem ösmeri-e saját hadseregünk az | 
ország törvényét, vagy ösmeri azt és nyíltan | 
ellene mer szegülni ? Mivé lesz akkor a társa­
dalmi rend, ha egyes kasztok, egyes körük tör­
vényeinket magokra nézve kötelezőnek el nem 
ismerik ?

1840-ben hozatott egy törvényezikk, a Vi-ik, 
melynek czime: „A magyar nyelvről.“ Mily szé­
pen hangzanak annak bevezető sorai: U felsége 
atyai szívének hív magyarjaihoz viseltető jósága 
azon újából dicső példáit, melyeket a nemzeti 
nyelv gyarapítása eszközlése végett a jelen or­
szággyűlés alatt is ailott, a karok és rendek 
mélyen tisztelik. És ezután következnek sorban 
a pontok, hogy az országos felírások ö felségé­
hez magyarul történjenek, a törvény hatóságuk 
egyedül magyar nyelven szerkesszék felírásaikat, 
az egyházi hatóságok egyedül magyarul levelez­
zenek, a gyülekezethez a szent beszédek ma­
gyar nyelven tartassanak; minden vallásbeli

különbség nélkül plébánosoknak, egy házi szóno­
koknak, káplánoknak és segédeknek olyanok 
alkalmaztassanak, kik a magyar nyelvet tudják; 
a magyar nyelvnek tudása a katonai véghelye­
ken is gy alapít fasse k, s a magyar ezredekuek 
kormányai a magyarországi tör vény hatósáságok- 
kal magyar nyelven levelezzenek.

Felséges uram és királyom! A te atyai 
szived litt magyarjaid iránt ma sem változott 
meg, de igenis alattvalóid hűsége a magyar 
haza iránt megváltozott, mert igen sokan van­
nak, kik a szentesített törvényeket nem tiszte­
lik és annak ellene szegülnek. A te parancsod, 
a te akaratod, szent legyen minden honpolgár 
előtt 1 Uh nézz körül e hazában, Szent-István 
koronájának van még lénye, mely beragyog a 
sötétség minden zugába, királyi pálcád fenségé­
vel sújtsd le mindazokat, a kik ellene szegülnek 
az elődeid által szentesített törvényeknek !

Es te magyar társadalom ébredj és zúdítsd 
haragodat mindazokra, akik buta gőggel, hit­
vány rosszakarattal, szemérmetlen tudatlansággal 
nem akarják elismerni azt, hogy e hazában 
egyedüli jogos és törvényes nyelv a magyar.

Igen a magyar társadalom becsülete forog 
itt kérdésben. Ne ámítsuk magunkat, ne higy- 
jünk azoknak, kik azt mondják, hogy sovinisz­
ták vagyunk, mert a magyar tanul és tini is 
idegen nyelveket, a külföld irodalmát minden 
művelt magyar ismeri és nagyra becsüli, de 
nekünk jogunk és kötelességünk itt a hazában 
az állam hivatalos nyelven beszélni, levelezni 
és összes hatóságainknak kötelessége vissza uta­
sítani minden olyan iratot, mely nem magyar 

j nyelven, vagy legalább nem magyar nyelven 
I is, lesz hozzá beküld ve

Anglia, Német, Francia, vág) Oroszország 
hatóságai, pillanatig sem gondolkodnak azon, 
hogy idegen nyelvit iratokat visszautasítsiinak-e 
és őket senki sem vádolja sovinizmussal, de a 
magyar, ha jogai követeli, akkor sovimsta lesz.

Nem úgy magyar társadalom ! Ve még sza­
bad vagy, téged még le nem nyűgözött a hi-

• — Jó tehát! Már nyugodt vagyok újra; beszél |j
hetünk.

Mi hát az, ami ont kötve tartja"?
— A becsület és a gyermekem.
— És hogyha én azt mondanám, hogy az a gyer­

mek nem az öné, eihinné-e nekem"?
— Ne beszéljünk képtelenségekről 5
— Es ha bebizonyítanám?!
— Lehetetlenség !
Üeményi Emma ekkor elővette a Férek Annának 

szóló számlát és oda tartotta Árkos Aduul szemei ele.
IX.

Árkosné egy idő óta bizonyos gyanakodással figyelt 
az urára. Feltűnt neki, hogy nagyon sokat jár az ügy 

I véd a házhoz; sokszor és sokáig tanácskoznak zárt 
! ajtók mögött kettesben"? Félt, bogy a gazdaság körül 

lesz valami baj, azért kell az ügyvéd. Es a bizonyta­
lanság csak fokozta aggodalmát. Meg akart győződni a 
dolog felől.

Egyszer, mikor bizonyosan tudta, hogy férje eltá­
vozott hazulról, bement a szobájába. Elő nem látott 
semmit. Megpróbálta kinyítani a szekrényt. -- Nyitva 
volt, valószínűleg teledékenysegből. Egyik rekesz akta­
csomókkal volt tele. Kivette a legfelsőt. Egy kérvény- 
volt, petitiiLuában a következőkkel:

„melyben Árkos Ádáui nejétől, született Ferek 
Annától, a benn foglaltak alapján ágy és asztaltóli elvá­
lását kéri.“

Árkosnénak kiesett kezéből az irás és elhiilt benne 
a lélek. Fölkapta az iratcsomót, bedobta a helyére, 
becsapta a szekrény ajtaját, mintha gyilkosok elől szaladt 
volna, eszeveszetten rohant ki a szobából, be a magáéba. 
Ott lerogyott a gyermekére.

Az ura válik tőle. Nem lesz apja a gyermekének.
() elmehet, majd, amerre tetszik. Ki tette ezt ? Ki tette ?

Hangtalan ajkai közt, fuldokló fájdalmában egy 
nevet tördelt. Az tette, üeményi Emma tette!

Miig akarta ismerni ezt a nőt; szembe akart vele
állaui.

Úgy, amint volt, — csak éppen egy kendőt terí­
tett magára, neki indult, keresni. Nem gondolt vele, 
hogy alkonyodon s a mozgalmas utcákon már kezdték 
gyújtogatni a gázlámpákat. Azt sem tudta, merre indul 
jón, hol keressen, csak neki ment egy iránynak , úgy 
hitte, meg kell tatalma okvetlen. Közel a falakhoz, az 
árnyékban haladt. Meg-meg állt egy pillanatra, mikor 
valami ismerős arcot vélt látni, hogy meg ne lássák, 
aztán tovább hajtotta ösztöne.

Egy saroknál végre megállapodott. Valamit mégis 
kellett határoznia, mert így nem érhet célt.

Ebben a perezben hátulról megérintette valaki. 
Megrezzenve fordult vissza. Gidró gróf volt.

— Engedőimet bátorságomért, szólt udvarias lián 
gon a gróf — de kénytelen voltam megszólítani. Un 
egyedül ilyen későn? Ne vegye tolakodásnak, ha meg­
kérdezem, hová szándékozik ?

Árkosné előbb valami ürügyet akart mondani, 
hogy megszabadulhasson a gróftól, de aztán ugy vélte, 
ez az ember útba igazíthatná.

Félre vonult egy kissé, hogy ne essenek a járó­
kelők áramlatába és még jobban arcára vonta a kendőt.

— Ön szerencsémre jött, gról uv — szólt suttogva. 
VJtba igazítására van szükségem. Ön bizonyára tudni 
fogja Üeményi Emma lakását.

A gróf már sejtette, hányadán áll a dolog; csak 
épen hogy kérdezte.

— Miért?
Az asszony izgatott volt, ugy látszott, fázott ía 

egy kicsit.
— A választ engedje el most — szólt türelmetlenül.
Jó — felelt a gróf. l)e talán kocsiba ülnénk, az; 

ut. jó hosszú odáig.
Árkosné ráhagyta ; nem törődött vele akárhogyan, 

csak egyszer ott lehessen. ^



zelgő szolgaság, a gyáva meghuny ászkodás! 
Követeld emelt fővel és hangosan nyelvedet, 
tanító- és paptól, katonától és polgártól, keres­
kedőtől, iparostól és hivatalnokaidtól; mert külön­
ben még egy ezredév után már nem létezik, — 
ha nem nyelvében él — a magyar.

Dr. Székely Albert.

Városi óvodánk ügye.
A községi iskolaszék jalius 30 án Szigethy Antal 

iskolaszéki elnök elnöklete alatt tartott ülésén felolvas 
tatott a város polgármesterének a városi ovoda ügyében 
intézett megkeresése.

Hogy az iskolaszék a város polgármestere által 
felvetett kérdésekre tüzetes és érdemleges feleletet adhas­
son, Szigethy Antal elnöklete alatt Kovács Károly, dr. 
Gráner Adolf, Hajik István, Páukovich György és 
Udvardy Ignác tagokból álló bizottságot küldötte ki 
kebeléből azzal, hogy a felvetett kérdésekre javaslatát 
lehetőleg mielőbb terjeszsze be.

A kiküldött bizottság tanácskozását július hó 31 én 
tartotta a városháza tanácstermében s a város polgár- 
mesterének megkeresésében foglalt kérdésekre az iskola­
szék teljes ülése elé a következő javaslatot terjeszti be:

Tekintve, hogy a polgármester által beterjesztett 
kimutatás szerint az óvodába járó gyermekek száma a 
városi tanács által eszközöltetett összeírás szerint 43;), 
ennyi pedig az újonnan épült ovoda helyiségébe nem 
tér el: a bizottság az új ovoda mellett a régi óvodának 
tentartását javaslatba hozza.

Az új óvodánál a bizottság egyelőre egy óvónő ée 
egy dajka alkalmazását elégségesnek tartja, e mellett 
azonban a régi óvodánál alkalmazott óvó és dajka 
továbbra is meghagyandók volnának.

A fizetés megállapítására nézve tájékozásul a bizott­
ság az ovodai szaklapok néhány példányát olvasta fel 
s az azokban foglalt pályázati hirdetményekből azon 
meggyőződésre jutott, hogy Zala-Egerszeg városához 
hasonló számú lakossal biró városokban az óvó fizetése 
lakáson és fűtésen kívül 400 írt, a dajka fizetése pedig 
egy szobából álló lakáson, valamint fűtésen kívül 150 
írtban van megállapítva. A bizottság tehát városunkban 
is hasonló összegben javasolja az óvónőnek és dajkának 
fizetését megállapittatui.

Tekintve, hogy az iskolaszéknek a képviselőtestület 
részéről 14 választott tagja van, az iskolaszékbe fel 
ügyelő bizottsági tagokul az ovodák számára kiadott 
Utasítás 7-ik szakasza értelmében bét nőtagot indítvá­
nyoz és beválasztásra javasolja Erdős Gézáné, Hajik 
Istvánná, Kovács Károlyné, dr. Mangin Károlyné, Rosen­
berg Henriette, Ruzsich Károlyné és Udvardy Ignácné 
urhölgyeket. A nőtagok megválasztását az augusztus hó 
0-án tartandó iskolaszéki ülésen titkos szavazás utján 
véleményezi raegejtetni.

A bútorok és játékszerek beszerzésére nézve a 
bizottság ajánlja, hogy kezdetben költségkímélés szem

Montjából csak a legszükségesebbek szereztessenek be. 
'elkérte a bizottság a város polgármesterét, hogy a 

bútorok és játékszerek beszerezhetése végett a helybeli 
iparosoktól kérjen be ajánlatokat, illetőleg gyűjtsön 
árjegyzékeket, amelyek alapján a bizottság az iskola 
széknél javaslatot tehessen.

Ami a növendékek részéről fizetendő havidijakat 
illeti, a bizottság a díjmenteseken kívül három fokozatú 
havi díj megállapítását hozza javaslatba t. i. az új óvo­
dánál havi 50 krajcáros és engedményes fél díjat vagyis 
havi 25 krajcárt; a régi óvodánál havi 20 krajcárt. 
Ezen díjakból az óvók és dajkák fizetésének fedezésére 
az uj óvodánál 100 gyermek után havi 50 krajcárjával 
11 hónapra 550 frt, fél fizetésre vagyis havi 25 krjával 
50 gyermek után 137 frt 50 kr. és a régi óvodánál 58 
gyermek után havi 20 krjával 127 frt 00 krt vagyis 
összesen 815 frt 10 kr. évi jövedelmet vél befolyan 
dónak.

A gróf odaszólitott egy bérkocsist és beleültette az 
asszonyt. Aztán maga is beült. Árkosné nem bánta. 
Helekuporodott az ülés egyik sarkába és meg sem 
mukkant az utón, mintha nem is lett volna vele senki. A 
gróf sem akarta megszólítani, látta, hogy nem alkalmas 
az idő.

Megérkeztek. Egy Erzsébet körúti háromemeletes 
ház előtt állott meg a kocsi.

A gróf megmondta az emeletet és az ajtószámot, 
aztán megkérdezte az asszonyt.

— Várjak?
Árkosné egy pillanatig habozni látszott, de aztán 

hirtelen megszólalt:
Igen — és eltűnt a homályos lépcsőházban.

*

Deményi Emma nem gondolhatta el, miféle ven­
déget kap ilyen időben. Elfogadta.

Árkosnét nem ismerte, csak most látta először.
— Árkosné vagyok — szólt az asszony tompa

hangon.
Deményi Emma kissé megdöbbent, mikor ezt a 

nevet hallotta, s mintegy ösztönszerüleg mutatott egy 
székre.

Árkosné nem ült le; állva maradt. Levette tejéről 
a kendőt, mintha teljes valójában akarta volna bemutatni 
magát. És volt ebben a percben valami imponáló alakjában.

— Ön Deményi Emma, nemde — szólt inkább 
kijelentőén, mint kérdőleg.

Deményi Emma szárazon telelt:
— Az vagyok.
Nem óhajtotta ezt a találkozást, de ha már meg 

történt, nem bánta, legalább végeznek egymással.
Árkosné nem igen erőszakolta a nyugodtságot. 

Sokkal inkább forrongott egész belsője, hogy sem indu­
latai fölött csak egy pillanatig is uralkodhatott volna. 
Az a csendesen, békességesen tűrő, bárány természet

Megyei útépítészet.
Lányi Láluián mérnöknek, a megyei államépítészeti 

hivatal főnökének, a közigazgatási bizottsághoz beterjesz 
tett féléves jelentése alapján a vármegyei utépítészetre 
vonatkozólag közöljük a következőket:

A törvényhasósági közutak állapota fokozatos fejlő­
désben van s az államépítészeti hivatal törekvése tőkép 
oda irányul, hogy a szakaszmérnökök rendes havi utazásaik 
alkalmával az utszemélyzetet teendőikben oktassák, ve 
zéssék s a fontosabb földmunkálatokat, sőt új árokmet 
széseket is mérnökileg kitűzzék és azoknak cél- és szak 
szerű végrehajtását közvetlen vezetés által eszközöljék. 
Ez okból a hivatal főnöke irásbelileg felhívta a szakasz- 
mérnököket, hogy bemutatni szokott úti naplóikban 
működésüket ne csak általánosságban, hanem egyúttal 
kellő részletességgel is adják elő; mivel csak úgy képes 
a műszaki szolgálat helyes ellátásáért első sorban felelős 
hivatal főnök a szakaszmérnökök külső működését teljesen 
ellenőrizni.

Az 1893 4. évi utfentartási költségelőirányzat a 
magas minisztérium által jóváhagyatott. Ez alkalommal 
azonban a mutatkozó előirányzati hiányt a magas mi 
niszterium az által oszlatta el, hogy a községek által az 
átkelési szakaszok fenntartási többletköltsége fejében 
fizetendő hozzájárulás címén 10.000 Irtot vett a bevételi 
előirányzatba. Tekintettel arra, hogy a községek ezen a 
címen semmit sem fizetnek, mivel ebbeli tartozásukat 
természetben való munka szolgálmányokkal róják le, 
amely munka egyeuérteke a kiadási rovatokban sem 
fordul elő : a bevételbe helyezett 10.000 írt a kiadások 
fedezésére nem fordítható, miért is a kir. államépítészeti 
hivatal akként fogja az utíentartási kiadásokat szabá 
lyozni, hogy a mutatkozó hiány a kiadások megfelelő és 
az utak állapotára nem hátrányos módon való apasztá 
sával megszüli tettessék.

Az elmúlt félévben foganatosított főbb munkálatokat 
és intézkedéseket a következőkben részletezi;

A Gyula keszi-balaton edericsi törvényhatósági közút 
4—5. és 7—8. km. szakaszain eszközölt és nagyobb 
munkát és költséget igényelt ut szabályozása betejezte- 
tett, mi által ezen két — előbb járhatatlan — útszakasz 
kitűnő karba helyeztetett.

A helső Kajk felső-hahód törvényhatósági közút felső 
rajki szakaszában, a Vorhota nagy lengyel-zágorhidai törvh. 
közút vorhotai, az Alsó Leadva martyánczi törvh. közút 
1—2., ti—7. és 11 — 12. km. szakaszában és több jelen­
téktelenebb helyen a süppedékes úttest gyalogfenyő rőzse 
alappal elláttatott s ezzel ezen szakaszok minden időben 
járhatóvá tétettek.

A Csurgasz-körmendi nagy forgalmú törvh. közút 
Vasvármegye közelében fekvő szakaszai, melyeket a 
múlt évi záporesők igen megrongáltak, alaposan helyre­
állíttattak és több helyen utszabályozások és töltésbizto­
sítások foganatosíttattak.

*1 Szent Mihály-alibánfai és nagy kanizsa-pacsai 
törvh. közutak ki nem épített részein egy-egy km. sza­
kasz szabályszerűen kiépíttetett.

A fedanyag szállítás általában kielégítő módon lett 
az első félévben tolyamatba téve úgy annyira, hogy már 
annak végleges átvétele is foganatosítható volt.

A törvényhatósági közutakon létező hidak és átereszek 
építését és foganatosítását illetőleg kisebbszerö fentartási 
munkák végrehajtása általában már is biztosítva van. 
Külön megemlítést érdemei a Keszthely baki törvényh. 
közúton 4 —5. kin. közt levő nagy Zaiahid, melynek a 
tolyó évben foganatosítandó alapos kijavítása vállalat'"lag 
szintén biztosíttatott. A Szent Mihály-alibánfai törvényi), 
közúton levő 2 ik számú Zaiahid újraépítése az elmúlt 
félévbeu befejeztetett; ugyanazon útvonalon a 4 ik számú, 
valamint a Szent Mihály alibántai törvh. közntoii levő 
22-ik számú Zaiahid alapos kijavítása biztosíttatott. A 
Zala Egerszeg-zalabéri törvh. közúton levő 2 ik számú 
Zaiahid alapos kijavítása befejezte tett. Az Alsó Lendva 
letenyci törvh. közúton levő 47 ik száma hid felszerkezete 
egészen megujíttatott stb.

Megemlítést érdemel azon körülmény is, hogy a 
betonmunkálatok alkalmazásánál szerzett előnyös tapasz­
talatok folytán a kisebb nyílású átereszek újraépítés 
alkalmával betoncsövekkel állíttatnak elő. Ezen eljárás 
azért előnyös, mert a beton sokkal tartosabb, mint bár 
mely más építő anyag, az átereszek előállítási költsége 
pedig alig nagyobb a iaátereszek költségénél.

Az úttest tartozékai terén is az elmúlt félévben 
jelentékeny a haladás. A törvényhatósági közutak men 
tén található magas töltéseken több helyen kerékvetők 
és karfák állíttattak tel s ezzel a közlekedés biztonságú 
ról fokozatosan gondoskodva lett. Hogy a magas ut töltése 
két a szükséges karfákkal az utíentartási alap szűk volta 
dacára is mielőbb el lehessen látni, olcsó szerkezetű 
karfákkal tettek kísérleteket oly vidékeken, ahol szép 
növésű fenyő szálfák olcsón kaphatók. Ily szerkezetű 
korlátokat állítottak tel a Dobrouhegy-szilvágyi törvh. 
közút dobrouhegyi és kis-lengyel! szakaszán, a \ orliota- 
nagy-leugyei zágorhidai törvh. közút ráuii szakaszán. A 
Halatou-Füred vidéki törvh. közutakon a megrongált 
utteknőket szabványos módon megújították, több rendbeli 
támfalakat létesítettek s ezzel is megvalósítás felé terel 
tetett azon törekvés, hogy ezen, az idegen fürdővendé­
gektől oly sűrűén látogatott vidék közútjai mintaszerű 
állapotba hozassanak.

Az utkaparók tevékenységének megítélésére szolgai 
nak a következő adatok ; kavics terítés 3.ti4;> prizma, új 
árok metszés 2ti.795 tolyó in., régi árok tisztítás 49.í)3ti 
f. in., sár és por lehúzás ItiU t. m., útpadka nyesés és 
emelés 7ö.Ú4ti t. m., kerékvágás lehúzás .97.117 i. m.

A törvényhatósági úti személyzet tevékenysége általa 
ban kielégítő; szükséges azonban, hogy folytonos felü­
gyelet és helyes befolyásolás alatt álljanak.

Az utbiztosok lassan-lassan belejönnek feladataik 
teljesítésébe; kettő ellen azonban hanyagság, megbízhat 
lanság miatt fegyelmi vizsgálat kéretett.

A vicinális közutak közül említést él dérnél a ktli- 
mán orosztonyi útszakasz, amely a vármegye segélyével 
és az érdekelt községek hozzájárulásával szabályszerű 
módon kiépíttetett s az összes földmunkák betejez- 
tettek.

Az állami közutak kezelésében változás nem történt.
Az 1892. évben általános terítéssel ellátandó út­

szakaszokra kiszállított nagy mennyiségű fedanyag az 
J elmúlt félévben teljesen leágyáztatott és hengereztetett.

Az államépítészeti hivatal újból tett felterjesztést a 
murai kavicsosai fentartott nagy forgalmú állami közút 
szakaszoknak folytatólagosan bazalt tört kövei leendő 
ellátása iránt és a vármegye alispánjának közbenjárásával 
sikerült is kieszközölni, hogy ilyen fedanyag a Nagy 
Kanizsa és Csáktornya városok közelében fekvő nagyobb 
forgalmú kilometer szakaszokra már a tolyó évben alkal 
maztatui fog.

Az állami közutakon előirányzatilag a t. évben 
foganatosítandó hidjavítási és fentartási munkák már 
biztosítva és folyamatban vannak.

Az utszemélyzet létszámában említésre méltó vál 
tozás nem állott be.

A vasutügy terén említést érdemel azon tény, hogy 
a Csáktornya-ukki h. é. vasút Zala Egerszeg állomásait 
lényeges kibővítési munkálatok vannak folyamatban.

A posta- és távírda ügyek terén említésre méltó 
mozzanat nem fordult elő.

Gőzkazán 260 drb van üzemben, amelyek egy 
részének időszaki megpróbálása folyamatban van.

Az államépítészeti hivatal belső ügykezelése lényegesen 
nem változott, azonban az ügyforgalom és műszaki 
szolgálat folytonos fejlődése következtében mégis nőve 
kedőben vau.

A soproni kereskedelmi- és iparkamara köréből.
Hirdetmény.

A Szerbiával 1892. évi augusztus hó 9-én kötött 
és az 1893. évi XX. t. czikkbe iktatott kereskedelmi 
szerződésnek f. évi julius hó 1 én történt életbelépése 
alkalmából az osztrák-magyar vámterület vámtarifájának

bámulatos változáson ment keresztül. Nő volt ő is, és | | 
szeretett. Szerette az urát, akit el akartak tőle venni.

Reszkedett az ajka, a kezével egy támlásszékbe 
kellett togózuia.

— Van önnek lelke, Deményi Emma ? Képes ön 
női voltát arra használni, hogy esküszegésre bírjon egy 
embert, akinek családja vau és boldogtalanná tegyen 
egy nőt, aki annak a felesége ? El tudná rabolni nőtől 
a férjét, gyermekétől az apját, csakhogy magáénak 
mosdhassa azt, amit tisztességes utón megszerezni nem 
tudott: egy férfi szerelmét ?

Képes volna ön erre ?
Deményi Emma sápadtan, fölemelt fővel állt helyén.
— Asszonyom, szólt és hangja szinte metszett, én 

erre elkészülve nem voltam. Én felelni önnek nem tar­
tozom. De ön akarta igy, tehát hallja. Igen, képes 
vagyok. Én voltam az, aki Árkos Ádárnot a válásra 
bírta ; én kívántam, hogy válaszszon köztem és ön kö­
zött, s ön méltatlankodik, hogy inkább választotta a 
citromot, mint a kifacsart héját?

Árkosné megrázkódott a kíméletlen vágásra és 
nem tudott csak egy szóval sem viszavágni annak a 
büszke nőnek, aki gúnyos kacajjal tűnt el előle a füg­
göny ajtó mögött.

Magára maradt. Kitámolygott; le a lépcsőn, mint 
valami alvajáró.

Lenn a gróf várt rá. Csak annyit tudott mondani 
neki: Vigyen! aztán megszűnt tudni magáról.

A gróf beemelte a kocsiba, és a kocsisnak oda­
mondta a maga lakását.

X.
Árkos Ádám nem sokára az asszony távozta után 

hazament az ügyvéddel. Itt volt az idő, hogy szóljanak 
az asszonynak is. Árkos maga nem akart, az ügyvédet 
küldte hozzá.

Az ügyvéd kocogott az asszony szobáján, de senki 
11 nem felelt. Kinyitotta az ajtót, a szoba üres volt. Kér­

dezték a cselédet. Az csak annyit mondhatott, hogy 
nem látta elmenni a nagyságos asszonyt, nem tudja hová 
mehetett, nem is volt felöltözve, csak egy nagykendőt 
téríttetett magára.

Késő este volt már ekkor. Árkos nem tudta clkép 
zelni, hova mehetett ilyenkor az asszony, mikor egy ál - 
talán nem szokott elmenni hazulról. Véletlenül a szek­
rényére esett tekintete; látta, hogy nyitva van. Az 
iratcsomót nem találta a helyén, és egyszerre gyanítani 
kezdte a dolgot.

Az ügyvédet elboesájtotta, maga kocsiba ült és 
egyenesen Deményi Emmához hajtatott.

Későn érkezett. Neje már nem volt ott, de meg­
tudott mindent. Visszahajtatott a lakásukra, de nejét 
nem találta otthon sem,

Hol lehet hát?
Hiába hányt, vetett meg fejében minden lehetősé 

get, nem tudta elképzelni, hol lehet. Pedig meg akarta 
tudni okvetlen.

Újra Deményi Emma lakásához hajtatott. A ház 
előtt néhány bérkocsis ácsorgóit. Megkérdezte az egyi 
két, nem látott e az est folyamán egy asszonyt a házból 
kijönni, leírta apróra, milyen volt.

A kocsis emlékezett egyre. Kocsin jött és kocsin 
ment; de nem volt egyedül, hanem egy úrral.

Árkos újra elmondta, egyenként: milyen volt a 
termete, a ruhája, az arca. Es az ember megerősítette, 
hogy olyan volt.

Azt tehát valószínűnek tartotta, hogy ő volt; de 
ki lehetett vele. Rokona nem, ismerőse még kevésbbé. 
De mégis! Maga sem tudja, hogyan, Gidró gróf jutott 
eszébe. Az lehetett, senki más.

A lakását tudta; oda hajtatott.
Egész biztosra vette, hogy ott fogja találni a nejét. 

Az alatt a rövid idő alatt, amig a gróf lakásáig ért, 
valósággal megcsontosodott agyában a föltevés.

;Vége kuv.)
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iiivatalos kiadása rendeleti utón több tekintetben módo­
síttatott.

II rendelet az érdekeltek áltál az alulirt katna- 
•uiái a hivatalos órák alatt megtekinthető.

Sopron, 1893. július hóban.
A kerületi kereskedelmi vs iparkamara.

Hirdetmény.
\ „émet szövetségtanácsnak t. é. márczius hó 23 áu 

I ,|t határozata értelmében az osztrák-magyar monarchiá- 
j Németországba vitt ágytoll ezentúl származási bizony- 

" k ftőumtatása nélkül is vámmentesen fog kezeltetni. 
1 Wnől az érdekelt köröket ezennel értesíti 

^u,,ron, 1893. július hóban.
A kerületi kereskedelmi- es iparkamara.

Hirdetmény.
\ m kir. államvasutak budapesti városi menet jegy-

I ,p t é. szeptember hó (d.só napjaiban nagy keleti
, **.->(Iiez Minthogy ez utazás Fiume, Zára, Sualato, utazást h nut z.. tv , C ,

vil,.(l Konstantinápoly, bmyrna es Heyruth érintésévé! 
, , végbemenői, mely városokban uj összeköttetések 
l''telítésére s más teunállók további fejlesztésére gyakori 
kilóin tog nyílni, nevezett menetjegy-iroda ezen válla 

•didn't kamara kerülete iparosai és kereskedői
különös figyelmébe »janija.

Sopron, 1893. július hóban.
A kerületi kereskedelmi- és ip;trk;miar;i.

Hirdetmény.
I) »agyúiéit. a keresk. m. kir. miniszter ur érte- 

Mtése szerint a cs. és kir. osztrák magyar követségek 
, konzulátusok azon utasítást nyerték, hogy a in. kir. 

iWi'digyminisztérium által kiállított vagy hitelesített 
"kiválókat azon esetben is lássák el hitelesítési záradék- 

k d ha azok hozzájuk nem szolgálati utón érkeznek, 
hatvan a mondott czélból közvetlenül mulattatnak be. 

Mmil alulirt kamara az érdekelt köröket ezennel
értesíti.

Sopron, 1893. |uhus hóban.
A kerületi kereskedelmi- és iparkamara.

Helyi, megyei és vegyes iurek.
Változások a zala-eyerszegi üyyveui kamara ügy­

vedei koreben. Király Lajos keszthelyi ügyvéd cihala 
lozása, Gruber J. kaposvári ügyvéd a szombathelyi 
pénzügy igazgatósághoz segédtitkárra történt kinevezte- 
tése, Kovács Lajos nagy-kanizsai ügyvéd önkénytes 
lemondása tol y tan a kamara lajstromabál töröltettek, di. 
Hajós Kerencz alsó londvai ügyvéd székhelyét e kamara 
területén belül Gsáktornyára tette át; dr. Kemény Fülöp 
ügyvéd Ferlak, dr. Kreisler József ügyvéd Nagy Kanizsa 
és dr. liereczky Viktor ügyvéd szintén Nagy-Kanizsa 
szék hely lyel a kamara lajstromába folytatólag felvétettek.

Kmevezes. A vallás- és közoktatásügyi m, kir. 
miniszter dr. Hajós Itjndc zala egerszegi köz és váltó 
ügyvédet a zalaegerszegi küzépkedelmi iskolánál a jogi 

- politikai tárgyak tanításával megbizta.
Sumeyh varos kepviselotestuáete július hó 30-án 

tartott ülésén városi erdőőrré a hat pályázó közül sza 
vazattöhbséggel Döruyei Ferencet választotta meg. A 
közgyűlés teljogosította a városbtrót o0 forint kiadás 
eszközlésére, ezen összeget meghaladó kiadást csak a 
közgyűlés szavazhat meg. Egy járványkói iiáz felépítése 
elhatároztatott. A sümeghi kataszteri birtokivek rende­
zésével a közgyűlés Strelecz Antal nyug. adótárnokot 
bizta meg.

Üj polgári fiú- iskola Zalavarmegyeben. Mint érte­
sültünk, a tapolezai gazdasági szaktanfolyammal egybe­
kötött felsőnépiskolának polgári fiú-iskolává való átvál­
toztatása ügyében illetékes helyen a szükséges intézke­
dések megtétettek.

Változások a nagy-kanizsai fögymnasiurn tanari 
karaban. A kegyesrendiek vezetése alatt levő nagy­
kanizsai fögymnasiurn tanárai közül a rend kormánya 
llulzinger Imrét Nagy Károlyba, Macska Lajost és Vörös 
vyrilt Rózsahegyre helyezte; helyükbe jönnek Obelcz 
Józset Vodolinból, Dekán Lajos és Szalay Gyula Léváról.

Veglegesites. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
uiinisztei haiiltz Sándor stridói állami elemi iskolai 
rendes tanítót jelen állásában végleg megerősítette.

Átlepett az esztergomi egyházmegyébe. Kriszt 
.Ívnő veszprémi egyházmegyei áldozárt és keszthelyi 
segédlelkészt, aki ott hivatásának úgy is mint pap, úgy 
H “unt hitoktató, közmegelégedésre megfelelt, legközelebb 
Karúdra helyezték át. E meg nem érdemlett áthelyezés 
miatt \ aszary Kolos bibornok hercegprímáshoz fordult, 
k'-ive az esztergomi főegyházmegyébe való átvételét. A 
hercegprímás a kérelemnek helyt adva, őt egyházmegyé­
idbe átvette s egyelőre Budapestre helyezte hitt nárnak.

Meghívó. A csonkahegyháti önk. tűzoltó-egylet 
1 'kéje gyarapítása végett az úgynevezett „Jám“ ligetben 
hdyó augusztus hó 20 -án zártkörű táncvigalmat rendez. 
Lelepti díj személyenkint 40 kr., esaládjegy 1 írt. 
Kivonulás d. u. 3 órakor. Jó ételekről, italok és kitűnő 
zenéről gondoskodva van. Felültizetések köszönettel 
I''gadtatnak s a „Zalamegye“ lieti lapban nyugtáztatnak.

Tenyeszallat dijazas Sümegben. A „Sümegli vidéki 
gazdakör* a marhatenyészésztés emelése céljából elhatá- 
rozta, liogy 1893. évi augusztus hó 24 én, Bertalan vásár 
napján, délelőtt 9 órakor Sümegben Mojzer Józsefnek a 
x asuthoz címzett vendéglőjénél tenyészállat dijazást 
rendez, amelyen résztvehetnek Zalavármegye összes bir- 
1 'kosai saját nevelésű és beszerzett tenyészállataikkal. 
A kiállított állatok legszebb példányai a gazdakörnek e 
'■''ha rendelkezésére álló 520 arany korona díjjal, illetve 
arany- és ezüst oklevéllel lesznek kitüntetve. Jutalmazásra 
kerülnek saját nevelésű és beszerzett tiszta nyugoti 
tenyészállatok, valamint saját nevelésű és beszerzett 
kevert fajú tenyészállatok, végűi saját nevelésű és be­
szerzett szilaj fajú tenyészállatok. A Sümegi) vidéki 
gazdakör azon kéréssel fordul Zalavármegye gazdakö- 
zöuségéhez, liogy édes hazánk töldmiveléssel szoros kap

csolatban álló eme marhatenyésztés tölvirágzásanak érde­
kében a díjazás sikerét saját hatáskörükben előmozdítani 
szíveskedjenek. A kiállítók felkéretnek, hogy a díjazásra 
szánt tenyészállatok korát, faját, az esetleg eledásra 
íentartott állatok árát legkésőbb augusztus hó 20-ig
küldjék be Szües Zsigmoudhoz, a gazdakör elnökéhez, 
Dergeesre (u. p. Zala Gógánfa.)

Iparosíanonc munkakialíitas. A zala-egerszegi 
ipartestület t, hó 13-án délelőtt 9 órakor nyitja meg 
Kovács Károly polgármester elnöklete alatt a polgári 
tiú iskola földszinti egyik termében az iparos tauoncok 
nmnkiállítását; a kiállítás nyitva lesz f. hó L) én dél 
előtt 12 óráig, mely alkalommal kiosztatnak a jutalmak. 
Az ipartestület elnöksége felkéri az érdeklődő nagy- 
közönséget, hogy a megnyitáson minél nagyobb számmal 
megjelenn i szivesked jék.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter llaheJ Irnuít, a perlaki állami eleim iskolához 
kinevezett rendes tanítónőt Felső-Visóra áthelyezte, llarky 
Krzséhetet, az újpesti állami elemi iskolához kinevezett 
rendes tanítónőt a perlaki állami elemi iskolához vissza­
helyezte.

Provinciális választás. A Szent Ferenez-rendiek 
provinciálisává Nagy-Kanizsán Horváth Lajost újból 3 
évre megválasztották. Ugyanezen alkalommal Nitli Xor 
bért nagy-kanizsai quardiánt custossá, Varga \ itus siklósi,

Ángyán Aurái Csáktornyái 
Vendel varasdi magistert dclinito

zágrábi,lien gye Ferem 
(piardiánt és Vosnyáf 
ro k k á választották.

Adomány. A balaton- füredi kórházra újabban Kátz 
László 3 irtot, líaky István 3 irtot, Baruay Andor 1 
irtot, líibéuyi Antal i irtot, Miklovitz Bálint I Irtot, 
lleidlber Róza 1 irtot, a balaton füredi színkörre Kátz 
László 2 irtot, Baky István 2 irtot, Iiibényi Antal 1 
Irtot adományoztak.

Keretem. A zala-egerszegi ipartestület elnöksége 
felkéri a nemesszivü pártolókat, valamint a helybeli 
pénzintézeteket, hogy amennyiben az iparostanonc kiállí 
táson résztvevő tanoncok megjutalmazására kegyes adó 
mányukkal hozzájárulni szíveskednek, adományukat I. 
1893. évi augusztus hó 13 ig az ipartestület jegyzőjének 
az ipartestületi irodában átadni kegyeskedjenek.

Katónak tavozasa A csász. és kir. 48 ik gyalog- 
ezered Nagy-Kanizsán állomásozó zászlóaljai jul. 30 án 
távoztak cl Sopronba, hogy ott részt vegyenek a nagy 
hadgyakorlatokban. A vasúti állomáshoz kikisérte (íket 
a város több előkelő egyéne és a honvédtisztikar, hol 
szívélyes búcsút vettek a távozó zászlóaljak tisztikarától 
két hónapi távollétre.

Pénzügyminiszteri körrendelet. A m. kir, pénz­
ügyminisztériumnak 1893. évi 48.546. sz. a. m. kir. 
pénzügyigazgatótóságokhoz, valamint a központi díj és 
illetékkiszabási hivatalhoz intézett körrendeleté szerint a 
nyilvános számadásra kötelezett vállalatok, társulatok, 
továbbá a nyilvános intézetek és egyleteknél az igaz­
gatósági és felügyelő bizottsági tagoknak az alapszabá­
lyok szerint biztosított illetményei után, akár állittat.ik 
ki nyugtatvány, akár nem, az 1881. éviXXVl.t.-e. 11. 
§-ának rendelkezése értelmében a 11 ik fokozat szerint 
járó bélyegilleték minden év lejártával 14 nap alatt 
készpénzben lefizetendő.

Vasúti elümunkalati engedélyek. A kereskedelem­
ügyi m. kir. miniszter Battyány Tivadar gróf ország­
gyűlési képviselőnek és Károlyi Antal X asvármegye 
alispánjának a Muraszombattól Bellatinez, Lippa, Gumi- 
íica. Kis és Nagy-Patina irányában Alsó Lendváig 
vezetendő helyi érdekli vasútvonalakra az előmunkálati 
engedélyt egy évre, Vértessy Xavér Ferenc búd ipesti 
ügyvédnek a Dunántúli helyi érdek vasutak Sümegli 
állomásától Zala Szántó és llévviz fürdőhely érintésével 
a keszthely balaton szent györgyi helyi érdekű vasút 
Keszthely állomásáig vezetendő helyi érdekű vasútvonalra 
az előmunkálati engedélyt egy évre megadta.

Tömeges parbajuzas. Keszthelyen alig zárták he 
a tanév befejeztével a gazdasági tanintézet tantermeit, 
egy héten gazdászok között három becsületbeli ügy b<> 
uyolíttatott le a lovagiasság szabályai szerint részint 
pisztoly-, részint kardpárbajjal. Ha az iskola fegyelmi 
szabályai alatt levő gazdászok ennyire párbaj mániában 
szenvednek, mi lesz velük majd később az életben, 
amidőn az iskolai törvények békói alól teljesen felsza­
badulnak "?

Gyermek elgazolás. Nagy kanizsai levelezőnk írja, 
hogy ott a sebeshajtást illetőleg igen szigorú intézkedő 
sek történtek legutóbb. Majdnem minden utcai fordulat­
nál egy rendőri őrszem áll, kinek szigorú kötelessége 
felügyelni arra, hogy az utcán sebesen senki ne hajtson. 
Dacára azonban ennek az erős felügyeletnek, mégis 
fordul elő kisebb-nagyobb mértékű baleset. Aug. 2 án 
egy szepetneki földmives hajtott végig Nagy Kanizsa 
utcáin. Bizonyára nagyon jó hetivásárja lehetett, mert 
lovait szertelenül zaklatta és a neki vadított lovak vág­
tatva haladtak az utcán. Egyik utcában kis gyermekek 
játszaaoztak. A vágtatva haladó kocsi zörejére szétug­
ráltak ugyan, de egy kis gyermek nem bírt idejében 
elmenekülni, a lovak elgázoták s a testén áthaladóit 
kocsi vállapockáját úgy megzúzta, hogy eszméletét 
vesztetten kellett kórházba szállítani, hol most élet és 
halál közt lebeg.

Palyazat segédtanítói alíásra. Egervár Vasmegye 
rk. iskolánál a segédtanítói állásra pályázat van aug. 
hó 18-ig. Képesített, esetleg képozdét végzett tanító 
urak az iskolaszékhez nyújtsák be folyamodványukat. 
Fizetés 275 írt, bútorozott, szoba, takarítás, fűtéssel. A 
kántorizálás előny.

Betegapulok felvétele. A zala-egerszegi közkórház­
nál egy férfi és egy nő betegápoló felvétetik szeptember 
hó 1 én. Fizetés — szállás és teljes ellátáson leiül a 
férfinak havonként 8 írt, a nőnek havonként fi irt. 

i Férfiak közül azoknak, akik a katonaságnál az egészségügyi 
csapatnál szolgáltak, előny adatik. Az illetők jelentkez­
zenek dr. Háry István kórházi igazgató főorvosnál.

A balaton füredi fürdőt a szerkesztőségünk be be 
küldött 14 ik számú kimutatás szerint július hó 
bezárólag 1.732 fürdővendég látogatta.

Pályázatok a zala-egerszegi pénzügyigazgatóság
kerületeben. A letenyci adóhivatalhoz adótiszti állomásra 
500 írt fizetés és 150 írt ii t lakbérrel. A zala-egerszegi 
adóhivatalhoz ellenőri állomásra 800 írt fizetés és 175 
írt lakbérrel, A zala-egerszegi pénzügy igazgatóság szám­
vevő osztályánál számuszti állásra 500 írt fizetéssel és 
150 irt lakbérrel.

Aktuális es fölöttébb erdekes tartalommal jelent
meg a „Képes Családi Lapok“ 32 ik száma, melynek 
különös érdekességet kölcsönöz Lévay József jeles köl­
tőnk ódája, melyet Tompa Mihály halálának negyedszá­
zados évfordulóján rendezett ünnepélyére szerzett. Ugyan 
e kép közli Tompa Mihály arcképét Líoshowts festménye 
után, a költő rövid é.etrajzi adataival egyetemben. Tar­
talmaz továbbá e szám egy igen sikerült életképet 
Asszony fái tói, továbbá egy igen korszerű elbeszélést a 
a román életből Moldován Ueryelytól. Ürömmel ajánljuk 
olvasóinknak a ,,/\>'pes Családi Lapokat", miután ez nem­
csak a legjutanyosabb, hanem egyszersmind a legválto­
zatosabb képes heti lapok egyike s a szerkesztőség min­
dent elkövet, hogy a közönség igényeit minden tekin­
tetben kielégítse. Kiadóhivatala Budapest V. Nagy korona 
utca 20. sz. Mutatványszámok bárkinek bérmeutve és 
ingyen küldetnek.

üt nyelvű szótár. A magyar, német, angol, francia
és olasznyelv szótara. Szerkeszti Somogyi Ede kir. tör­
vényszéki német, angol, francia és olasz hites tolmács. 
Mind az öt nyelv szavai folytatólagos és megszakítatlan 
abe-rendben következnek egymásután. T üzetes vállalat 
líobiesek Zsigmond könyvkereskedő kiadásában (Buda­
pest, fürdő utca 8. sz.) Egy-egy füzet ára 30 kr. Az 
egész teljes mű 32 füzetre van tervezve, —- minden hó 
1-én és 15 én jelenik meg egy-egy tüzet. Legközelebb 
jelent meg az 5. 6. tüzet, mely utóbbi a ehenapan szóig 
bezárólag terjed. Ajánljuk e hézagpótló vállalatot olvasó 
ink figyelmébe.

9'.) u

Egeszseiyem, mintázott Foulardokat (miutegy
450 különböző fajban), métereiikinl 65 krtol 3 frt 
65 kriy — valamint fekete, feher és színes selyem- 
szöveteket 45 krtol ll frt 65 krig szállít — sima,
kockás, csikós, virágos, damaszult minőségben (miut­
egy 240 féle dispositíó és 2000 különböző szín és 
árnyalatban) szállít postabér és vámmentesen Htílltie- 
berg G, (es. kir. udv. szállító) sclyemgyúra Zürich­
ben. Minták póstafordulóval küldetnek. Svájba cím­
zett levelekre 10 kros és levelezőlapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó.

Nyilttér.

Mariska leányom koporsójára koszorút 
küldeni, a vőfély i tisztet elfogadni, a 
temetésen megjelenni s igy ládái inamat 
eny.iÍLeni és elviselhetőbbe tenni kegye-

özv. Hajgato Ferencne

kik részvétük

Felelős szerkesztő es kiadótulajdonos: 
UDVARDY IGNÁC.

^«xxxxmoaíoooooooocx
X Kiadó lakás.
ö Zala-Égerszögen, a Zöldfa
S utcában egy
X ónálló ház
X öt szobából, pince-, Konyha- és faház- 
% hói álló lakással, külön udvarral ^

§ 1893-ik évi november hó 1-én 3
X bérbe kiadó. X
X Bővebb felviláffosítást ad alulírott X
X tulajdonos.
X Z.-Eg-erszegen, 1893. aug. 4-én.o O 1 O

5 Klosovszky Márton.
oooooooüaxx:

g Winterberg intézet,
H Bécs, Wäring, Cottage-Anlagen.

Nagy leány-növelde, kényelemmel 
berendezve. Szép tan-, háló és tár- 

^ síilgó termek. Gyönyörű kert satb. 
^ Egészséges fekvésű hely. — llin- 
^ érvényes bizonyítványok. Tulajdonos 

Winterberg Mária úrnő Ooblenzből a 
^ Rajna mellett.



Uj szabadalmazott
■■ •• m mm ■ »»__ onmukodo

szőlő vessző- ős növény-permetező
„Syphonia“,

fölülmúl minden eddig ismert per­
metezőt, minthogy

önműködően
dolgozik. Kiismerve ez<ir dicsérő 
bizonyítvány által !

Tessék rajzot és leírást kérni a 
mezőgazdasági, valamint gyümölcs 
és bortermelési gépek gyárától

Mayfarth Pb. és Társától
]$écs, II. Tn borst rasse 76.

Árjegyzékkel ingyen és bérmentve. — Képviselők fel­
vétetnek.

Zala Ríjerszetjen kapható Hubinszhy Adolfnál.
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Az 1887. évi vasmegyei ipar-kiállitáson

bronz éremmel kitüntetve!
Van szerencsém 

közönséggel tudatni, 
berendezett

a nagyérdemű 
hogy újonnan

es
üzletemet

Zala-Egerszegen (Zala-utcza Yizs- 
novszky-fele házban) megnyitottam.

Elvállalok mindennemű kocsi- és 
kárpitos munkát és javítást; úgyszin­
tén épület, butorfestes és fényezést; 
fő törekvésem lesz a nagyérdemű meg- 
emlelőim igényeit kielégíteni, miért is 

szives megrendelést kérve, maradok 
Zala-Egerszeg, 1893. július hó. 

teljes tisztelettel 
Almer Vincze

kocsigyártó és kárpitos.

nn V egészségügyi hatóságilag
Ü&l £,"110,11 megvizsgált fogtlSZtltÓSZ6Fe

ALODOMT
Kapható a gyógytárakhan :

Kaszt er Sándor é* öze. Unger Domokosáénál
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RADE8NI
natron lithion tartalmú

savanyuviz
Hasznos köszvény és 

hugykő betegségekben 
Kitűnő hűsítőszer nagy­
mérvű szénsavtartalmá­

nál fogva. Prospektusok minden el­
árusító helyen és a fürdő igazga­
tóságnál.

Radeini fürdő Stájerban.
Raktár: Fenyvesi Miksánál Zala-Egerszegen.
234/v. 1893.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. e. 

102. §-a értelmében közhírré teszi, hogy a z.-egerszegi 
kir. járásbíróság 2661. számú végzése által Wortmann 
Benő alsó-lendvai lakós végrehajtató javára Merffi István 
es neje baktüttősi lakósok ellen 229 irt 48 kr. tőke, 
ennek 1893. június hó 1 tői járó 6u/0-os kamatja, úgy 
járulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával bírói lag lefoglalt és 313 írt 50 krra becsült két 
ökör, gazdasági eszközök és épület Iákból álló ingó 
ságok nyilvános árverés utján leendő eladatása elrendel­
tetvén, ennek a helyszínén vagyis Baktüttősben leendő 
eszközlésére 1893 ik évi augusztus ho 7 ik napjanak 
délelőtt 10 oraja határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 
1881. évi LX. t.-e. 107. §-a értelmébe», a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t.-c. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Zala-Egerszegen, 1893. julius 18.
Nemes Sándor

kir. bir. végrehajtó.
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X „Unió ßatbolica" biztosító szövetkezet.

I
x

-Unió Catliolica- kölcsönös kárbiztosító szövetkezet éllé
ad a legelőnyösebb feltételek mellett

rr
1*7- m- élet- és 1

t‘.s

X
X
X és

Templom, plcbíuiiii jav<id<11 iiiakiiíik. valíiiniiit m <m1<i 1 m«ik 
nagyobb birtokos uraknak rendkívüli kedvezmény adatik.

* Biztosítási ajánlatokat elfogad — s felvilágosítást ád 
megbízható ügynököket felvesz

Gombás István fiiszerkereskedö,
az „Unió Catliolika“ biztosító intézet főiigynüke

Zala-Egerszegen.
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lehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt 1 has-naltatta» 
sanak. mivel a kellemetlen -/as és a lassú, ragadós szaradaa, 
rnelv az. olajfestékuek í- az. "lajtakknak sajatja, elkvniltetiK. 
Emellett a használata olyan r-gyszerii, hogy kiki maga végezheti 
a mázolást. A palló nedves tárgvgyaí feltörülhetö, anélkül, hogy 
elvesztené fényét. Meg kell különböztetni,

színezett szobapalló - fénymázt,
sárgásbarnát és mahagóni!) • rnat. mely akár v-ak az olaj 
festék födi be a pallót s egyúttal fényt is ad káért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen betud minden 

foltot, korábbi mázolást sth, van azutan
tiszta fény más (színezetten;

u) pallókra és parketre. mely c-upan fényt ad Különösen 
parketre a olajfestékkel mar be mázolt ege-zen ui pallókra való.

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a tarnustrat.
Postacsomag* körülbelül 3X négyszögmti két középna­

gyságú szobára való) 5 frt. kr vagy 91 , márka
A közvetlen megrendelések minden varosban, ahol 

raktárak vannak* ide küldendők. Mmtamázolá<ok és prosp­
ektusok ingyen és bementve küldetnek. A be\ asarlasnal tes ek 
jöl vigyázni a cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
18S0 éve létező gyártmányt -<>kt I« utánozzák 5 hamisítják* 
s sokkal rosszabb* a gyakian a .-rínak meg m-m felelő minőség­
ben hozzák forgalomba

< Ferenc,
a valódi szütwpallo-lányiad íelialálaja és egyedüli gyártója,

Prága, K. Berlin.
Zürich.
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kitüntetett, tiötélfeketv
bor-lakkja

jubb, mint bármely fény máz 
Puszta rákenéssel fekete, szép 
fényi ad!
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Tisztán kölcsönös. Az összes nyeremény a
Részvényesei nincsenek. biztosítottak javára esik,

The Mutual
new-yorki életbiztosító társaság

alapíttatott 1843.

826 millió frank
biztosítéki alapjával

a legnagyobb pénzintézet 
a világon.

Biztosit emberi életet a legkülönbözőbb 
és legelőnyösebb módozatok szerint, 
Prospectussal és tüzetesebb felvilágosí­

tással szolgál
a vezérigazgatóság Magyarorszag
és a szomszé«l tartományok részére.

Budapest, Bécsi-utca 5. sz.
Főügynökség Zala-Egerszeg és vi­

dékére Fenyvesi Miksánál Zala-Egerszegen.
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MARGIT“
GYÓGYFORRÁS,

MAGYAR SELTERSÍJ
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Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kévés szabad, de gaz< 

félig kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tüdöbáníalmáknál, a hol a sza. 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a. karos, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a télig k<> "ii 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gy<-rs es biztos tel ve telét eszk"z 
: . , tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló élőn et is liogv i hol szabad s: nsa tarta 
ban erősebb ásványvizek, mint a setters!, gleich : riieryí, tüáoba;ok'i :m, különösen tüdövérz.?- 
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-1 orrás m is a legjobb I talas imoou tolytou basznál tátik.

A tüdőbetegek klimatikus gvöt-v um'-'i-.-u. ilönösen a ba...1 - i I * -1 Görbersdor:b
a Margit-viz otthonossá vált. — Otvosi tckiiilólymnk Ha :a;>est.-n : dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navia.. 
dr. Poor, dr Kétly. dr. Barbás; Becsben dr Bamberger, dr Darchek. slb. a legjoltb eredttiéiiyuxe 
alkalmazzák a légző-, emésztő- és luajjf. zer/sk áliaüums hur.U"s bánlabnainal.
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práservativ gyógyszernek bizonyult a J:$". «i.>ÄC$jL megbetegedés ellen.

borral használva a legegészségesebb ital!
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Kizárólagos
főraktár Édcskuty Ki.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fhszerkereskedésbenés vendé]lokben.
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Nyomatott özv. Tahy Rozalia gyorssajtojan Zala-Egerszegen.


